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B R A M A N T EPRONTA 
CONSEGNA

Bramante è il nuovo desking system high profile di arredi a 

carattere operativo e semi-direzionale di produzione Centrufficio spa.

L’elemento fortemente caratterizzante del prodotto risiede nella struttura, 

realizzata con gambe metalliche a sezione romboidale ed inclinate  di 45 

gradi. Altro elemento che contraddistingue il prodotto è la disponibilità di 

varianti di scrivania per ognuna delle tre profondità in assortimento. 

Sono infatti previste scrivanie con profondità 90-80-70 cm nelle versioni 

con piano intero, con piano forato per elettrificazione e su allungo 

laterale portante.

Contenitori, top e fianchi di finitura
Per la serie Bramante è previsto l’utilizzo dei contenitori universali 

di produzione Centrufficio  spa con profondità 42,6 cm realizzati in 

conglomerato melaminico antigraffio colore bianco. Per tutte e 3 le 

tipologie di contenitori basso, medio e alto sono inoltre previsti 3 speciali 

contenitori a giorno con ripiani fissi: uno terminale (che funge anche da 

fianco di finitura) e due centrali aventi larghezza rispettivamente pari a 

20 e 40 cm. A completamento delle composizioni archivio sono previsti 

fianchi e due famiglie di top di finitura: una da impiegarsi quando non 

si usano i contenitori a giorno e l’altra serie in affiancamento a questi. 

Le ante legno sono realizzate in melaminico spessore 18 mm e sono 

bordate con bordo ABS 20/10 in tinta.

Bramante is the new furniture high profile operating and semi-

execut ive desking system produced by Centruf f ic io spa. 

It s main feature consis ts in a s truc ture which is composed by 

metal  legs inclined by 45 degrees with a rhomboid sec t ion. 

A nother  impor tant  feature  is  the avai labi l i t y  of  var iant s  of 

de sk  fo r  eac h  o f  t he  th re e  de p th s  in  t he  as s or t ment . 

As a matter of facts, the desks with a depth of 90-80-70 cm are available 

in the versions with whole desktop, with perforated top for electrification 

or on side cabinets.

Cabinets, tops and finishing sides
In the Bramante collection it is possible to use the universal containers 

with a depth of 42,6 cm produced by Centrufficio spa. They are made of 

scratch-resistant white melamine conglomerate. For all 3 types of low, 

medium and high containers, there are also 3 special open containers 

with fixed shelves: one at the end (which also acts as a finishing side) 

and two central ones having a width of 20 and 40 cm respectively.

To complete the archival compositions, finishing sides and two families 

of finishing tops are provided, one to be used when open containers 

are not used and the other to be used alongside them. The doors are 

made of 18 mm thick melamine and are edged with a 20/10 ABS edge 

in the same color.

P E R  U F F I C I OM O B I L I



BRAMANTE 3

B R A M A N T E

3

F U R N I T U R E

Piani di lavoro
I piani di lavoro sono prodotti in conglomerato ligneo melaminico 

spessore 18 mm e sono bordati con bordi ABS 2 mm. Per ogni 

tipologia di postazione di lavoro e tavoli riunione su ordinazione  è 

possibile avere anche la versione con piani in vetro retrolaccato.  

Piani di lavoro in legno nelle finiture: bianco Moon, noce Reina e 

rovere Collins (tutti in pronta consegna). 

Piani di lavoro in vetro nelle finiture: bianco, antracite ed ecrù 

(consegna in 45 giorni).

Accessori
Per i piani e allunghi che prevedono il foro di alloggio per l’elettrificazione, 

si può optare se dotare questo elemento del passacavi Exit, oppure 

della multipresa Versaflap equipaggiata con due prese schuko, due 

prese USB e due prese dati. È inoltre possibile attrezzare la parte 

superiore dell’elemento centrale dell’allungo di un kit costituito da 7 

vaschette portaoggetti modulari e componibili in metallo, oppure 

di un secondo kit composto da due contenitori modulari, anch’essi 

in metallo, aventi la funzione di piccola fioriera. Completano la 

collezione screen in melaminico o in materiale fonoassorbente 

rivestiti in tessuto e le coppie di mensole in metallo, disponibili anche 

nella versione con streep led.

Workstations
The workstations are made of wooden melamine conglomerate 

with a thickness of 18 mm, they have 2 mm ABS edges. Any kind of 

workstation and meeting table can be offered on demand also in 

the rear-lacquered glass top version. The wooden finishes for 

workstations are: white moon, Reina nut and Collins oak (all 

ready for delivery).

The glass finishes for workstations are: white, anthracite and ecrù 

(delivery in 45 days).

Accessories
For both the workstations and the ex tensions with a hole for 

electrification, the client can choose whether to equip it with the 

Exit top access or the Versaf lap multi power system, composed 

by t wo schuko sockets, t wo USB sockets and t wo data plugs. 

It is also possible to provide the top of the central element both 

w i th  the  ex tension of  a  k i t  composed by  7  modular  met al 

s torage trays,  or with another k it  composed by t wo modular 

met a l  cont a iner s ,  hav ing  t he  f unc t ion  o f  a  smal l  p lanter. 

The latest features completing this collection are: the melamine screens, 

the acoustic panels upholstered with fabric and a pair of metal shelves 

available also in a second version with the streep led.

O F F I C E

READY FOR 
DELIVERY



Il comparto CUF Milano Lab, con team leader il designer Luigi Glorini, 

si occupa di ricerca constante sui migliori materiali, ipotesi costruttive e 

progettuali e dettagli inerenti il mobile per ufficio. Il team CUF Milano Lab 

è impegnato costantemente su molteplici fronti: sviluppo di nuove linee 

d’arredo sulla base di breefing progettuali specifici e che siano all’insegna 

di una crescente sostenibilità ambientale, supporto ai designer esterni sullo 

sviluppo dei nuovi prodotti, rivisitazione e restyling delle linee d’arredo 

esistenti e progettazione sulla base delle norme fisiche di prodotto e chimiche 

sui materiali, con esecuzione di prove di laboratorio ai fini dell’ottenimento 

di certificazioni specifiche da enti. Luigi Glorini è un progettista poliedrico, 

con esperienza maturata nella progettualità di linee d’arredo complete, a 

cui fare riferimento quando le esigenze progettuali sono tali da richiedere 

esperienze e conoscenze specifiche dell’arredamento su misura e nei lavori 

di falegnameria di precisione.

CUF Milano Lab department, whose team leader is the designer Luigi 

Glorini, is constantly researching the best materials, construction and design 

hypothesis and details regarding office furniture. The CUF Milano Lab team is 

constantly engaged on many fronts: development of new furniture lines based 

on specific design breefings that are in the name of increasing environmental 

sustainability, support to external designers on the development of new 

products, review and restyling of existing furniture lines and design on the 

basis of physical standards of the product and chemical standards of the 

materials, with laboratory tests in order to obtain specific certifications from 

institutions. Luigi Glorini is a versatile designer, with experience gained in 

the design of complete furnishing lines, a reference point when the design 

requirements are such as to call for experience and specific knowledge of 

custom-made furniture and precision carpentry work.

D e s i g n  

C u f  M i l a n o  L a b

L U I G I  G LO R I N I
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Per ogni tipologia di postazione di lavoro e tavoli riunione su ordinazione  

è possibile avere anche la versione con piani in vetro retrolaccato. 

Piani di lavoro in vetro nelle finiture: bianco, antracite ed ecrù 

(consegna in 45 giorni).

Accessori

Per i  piani  e  al lunghi  che prevedono i l  foro di  al log g io per 

l ’elet trif icazione, si può optare se dotare questo elemento del 

passacavi Exit , oppure della multipresa Versaf lap equipaggiata 

con  due  pre s e  s c huko,  due  pre s e  USB  e  due  pre s e  da t i . 

Completano la collezione screen  in melaminico o in materiale 

fonoassorbente rivestiti in tessuto e le coppie di mensole in metallo, 

disponibili anche nella versione con streep led.

A ny  k ind of  work s tat ion and meet ing  table  can be of fered 

on demand  also in the rear-lacquered glass  top version. 

The glass finishes for workstations are: white, anthracite and ecrù 

(delivery in 45 days).

Accessories

For both the works tat ions and the ex tensions with a hole for 

electrification, the client can choose whether to equip it with the 

Exit top access or the Versaf lap multi power system, composed 

by t wo schuko sockets,  t wo USB sockets and t wo data plugs. 

The latest features completing this collection are: the melamine screens, 

the acoustic panels upholstered with fabric and a pair of metal shelves 

available also in a second version with the streep led.

V E T R O G L A S S
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Bianco Moon Noce Reina Rovere Collins

PIANI DI LAVORO LEGNO - MELAMINE DESKTOPS  

FINITURE - FINISHES

CERTIFICAZIONI 
CERTIFICATIONS

P R O N TA  CO N SEG N A  -  R E A D Y  F O R  D E L I V E R Y  

Bianco

Bianco

Antracite

Antracite

Ecrù

Grigio 
Bonderizzato

PIANI DI LAVORO IN VETRO - GLASS DESKTOPS  

S TRUT TURE -  S TRUC TURES  
CO LO R I  D I  SER I E  -  S TA ND A R D  F IN ISHE S  
P R O N TA  CO NSEGN A  -  R E A DY  F O R  D EL I V ER Y  

CO LO R I  SU  R I C H I E S TA  -  O N  D EM A ND  F IN ISHE S 
CO NSEGN A  3 0  GI O R N I  -  D EL I V ER Y  IN  3 0  D AY S  

CO N SEG N A  4 5  G I O R N I  -  D E L I V E R Y  I N  45  D AY S 

La  denominazione del campione  é  quella dichiarata dalla ditta richiedente. Questa attestazione di conformità
riguarda il campione sottoposto a prova e solo esso. Aggiunte, cancellazioni o alterazioni non sono ammesse.

CATAS  S.p.A. 
Iscr. Reg. Imprese Udine 
nr. iscr. C.F. 01818850305 
Reg. Impr. UD 20663 
P. IVA : 01818850305 
C.Soc. € 984.250,00 i.v.

Sede: Via Antica, 24/3 
33048 S. Giovanni al Nat. UD 
Tel. 0432.747211 r.a. 
Fax 0432.747250 
http://www.catas.com 
lab@catas.com

CATAS Brianza 
Via Braille, 5 
20851 Lissone MB 
Tel. 039.464567 
lissone@catas.com

Attestazione di Conformità al Decreto Legislativo n° 81 del 09-04-2008 
e successive integrazioni ed aggiornamenti

Attestazione n° 1643/2020 

Valutati i risultati ottenuti nelle prove secondo le norme:
EN 527-1/11 protocollo n°293780-1/2020
EN 527-2/16 prot. n°293780-2/2020; 293780-3/2020
EN 1730/12 prot. n°293780-4/2020; 293780-5/2020;
293780-6/2020; 293780-7/2020; 293780-8/2020;
293780-9/2020; 293780-10/2020; 293780-11/2020.

EN 13722/04 prot. n° 228986-8/2017; 228987-8/2017; 
228988-8/2017; 228989-8/2017; 228990-8/2017; 228991-8/2017; 
228992-8/2017; 228993-8/2017; 228994-8/2017; 228995-8/2017; 
229433-8/2017; 240420-2/2017; 240421-2/2017; 240422-2/2017; 
240423-2/2017; 293516-2/2020; 293517-2/2020; 293518-2/2020; 
293519-2/2020; 293520-2/2020.

EN 13721/04 prot. n° 228986-7/2017; 228987-7/2017; 
228988-7/2017; 228989-7/2017; 228990-7/2017; 228991-7/2017; 
228992-7/2017; 228993-7/2017; 228994-7/2017; 228995-7/2017; 
229433-7/2017; 240420-1/2017; 240421-1/2017; 240422-1/2017; 
240423-1/2017; 293516-1/2020; 293517-1/2020; 293518-1/2020; 
293519-1/2020; 293520-1/2020.

Attestiamo che la

BRAMANTE e le Þniture IMPIALLACCIATO CILIEGIO, IMPIALLACCIATO NOCE, NOCE NAZIONALE, IMPIALLACCIATO ROVERE, PRECOMPOSTO CILIEGIO, 
PRECOMPOSTO ACERO, PRECOMPOSTO NOCE, PRECOMPOSTO ROVERE, MELAMINICO ROVERE DORIA, MELAMINICO TORTORA,

MELAMINICO FAGGIO, NOCE BRERA, VERDE LIMONE, ANTRACITE, LARICE, ROVERE COLLINS, NOCE REINA, NOCE ALBANY, ROVERE MARGO, GRIGIO
della ditta

CENTRUFFICIO LORETO S.P.A. - VIA ANDREA DORIA 17 - 20124 MILANO (MI)

rispetta i requisiti minimi al paragrafo 1 punto d) dell'allegato XXXIV
del Decreto Legislativo n¡ 81 del 09-04-2008

Il documento in formato PDF è stato sottoscritto con  firma digitale e marca 
temporale nel rispetto del codice dell’ amministrazione digitale ( D.Lgs n° 82 e D.Lgs. 
n° 159 ), della deliberazione CNIPA 4/2005 del febbraio 2005  e  dell’ intesa Adobe-
Cnipa del febbraio 2006.

Il Direttore 
dott. Andrea Giavon

10 Agosto 2020

PIANI DI LAVORO MULTICOLOR - MULTICOLOR MELAMINE DESKTOPS  
CO LO R I  SU  R I C H I E S TA  -  O N  D E M A N D  F I N I S H E S 
CO N SEG N A  3 0  G I O R N I  -  D E L I V E R Y  I N  3 0  D AY S  

Bianco supremo  
U11209

Bianco span  
W10140

Grigio chiaro  
U12188

U11209 HG 
lucido + film

Nero  
U12007 HG 
lucido + film

Grigio metallizzato  
F70015

Grigio  
U12231

Nero  
U12007

Arancio  
U16010

Verde limone  
U630

Blu 
U18059

Blu Cristallo 
U18003

Rosso rubino 
U17008

Rosso 
U17005

Rovere rigato 
R20095

Rovere scuro 
R20064

Wengè 
R20020

Testa di moro 
U16182

Noce Palermo 
R30108

STRUTTURE MULTICOLOR 
MULTICOLOR STRUCTURES  

CO LO R I  SU  R I C H I E S TA  -  O N  D EM A N D  F IN ISHE S 
CO NSEGN A  4 5  GI O R N I  -  D EL I V ER Y  IN  45  D AY S  

Arancio  
RAL 2003

Tortora  
RAL 1019

Nero  
RAL 9017

Azzurro  
RAL 5024

Verde  
RAL 6018



Sede amministrativa e magazzino centrale: Via Sondrio, 10 - Pioltello (MI) - Italia - Tel. +39.02.25377.1 
Sede societaria: Viale Andrea Doria, 17 - 20124 Milano - Italia 
Export department: Roberto Spanò - Tel. +39.02.25377280/281/282 - export@cufmilano.com

Capitale sociale e riserve € 33.590.000 - CCIAA di Milano: n. 08312370151 
Partita IVA IT 00902270966 - Codice Fiscale 08312370151 - REA 1215041 del 20.5.86

  I NOSTRI SHOWROOM:

ALESSANDRIA
C.so Monferrato 85/87
Tel. 0131.227457
alessandria@cuf.it

BERGAMO
Viale G. Cesare, 3
Tel. 035.232620
bergamo@cuf.it

BOLOGNA
Via di Corticella, 98
Tel. 051.370262
bologna@cuf.it

BRESCIA
Via Triumplina, 339
Tel. 030.2010329
brescia@cuf.it

BUSTO ARSIZIO (VA)
Largo Giardino, 1
Tel. 0331.320920
busto@cuf.it

COLOGNO MONZESE (MI) 
Via A. Doria, 19
Tel. 02.25.55.51 
cologno@cuf.it

COMO
Via Milano, 228
Tel. 031.279603 
Tel. 031.243885
como@cuf.it

CUNEO
Via Sobrero, 9 angolo via Castellani
Tel. 0171.691444
cuneo@cuf.it

FIRENZE
Via F. Datini 45, angolo Via Traversari
Tel. 055.461051
toscana@cuf.it

GENOVA
Via Lungobisagno Istria, 23Srosso
Tel. 010.3625084
genova@cuf.it

MILANO
Viale A. Doria, 17
Tel. 02.2870851 (6 linee r.a.) 
milano@cuf.it

MILANO Centro
Via G. Rosales, 3/5
Tel. 02.366.34.298
rosales@cufmilano.com

MODENA
Via Pico della Mirandola, 44/A
Tel. 059.454883
modena@cuf.it

NOVARA
C.so Risorgimento, 51
Tel. 0321.476972
novara@cuf.it

PADOVA
Via D. Valeri, 25
Tel. 049.8360700
padova@cuf.it

PARMA
Strada Baganzola, 29E
Uscita N. 7 Parma
Tel. 0521.293148
parma@cuf.it

PAVIA
Viale Canton Ticino, 14
Tel. 0382.468562
pavia@cuf.it

PIACENZA
Via IV Novembre, 148
Tel. 0523.713053
piacenza@cuf.it

TORINO
C.so Vigevano, 58
Tel. 011.2475051
Tel. 011.2871833
torino@cuf.it

VERONA
Viale del Lavoro, 33
Tel. 045.8250218
verona@cuf.it

VICENZA
Viale del Lavoro, 12
Tel. 0444.286096
vicenza@cuf.it

SVIZZERA
Via Milano, 228 - Como
Tel. +39.031.279603
Tel. +39.031.243885
como@cuf.it

   AGENTI DI ZONA

ABRUZZO-MOLISE
PUGLIA-BASILICATA
Mario Di Silvestre – Agente di zona
Tel. 02.25.55.512
m.disilvestre@cuf.it

BOLZANO-TRENTO e provincia, 
TREVISO - BELLUNO  
FRIULI VENEZIA GIULIA
Mario Titton - Agente di zona
Cell. 348.7061790 - Tel. 049.8360700
m.titton@cuf.it 

CAMPANIA-CALABRIA
SICILIA-SARDEGNA 
Luca Azzarito – Agente di zona
Cell. 370.324.47.64 - Tel. 051.37.02.62
l.azzarito@cuf.it

FERRARA - RIMINI -  
RAVENNA - FORLÌ-CESENA e 
REPUBBLICA DI SAN MARINO
Roberto Govoni - Agente di zona
Cell. 348.6125230 - Tel. 051.370.262
r.govoni@cuf.it 

MANTOVA
Serena Fazion - Agente di zona
Tel. 045.8250218 
verona@cuf.it

ROMA E LAZIO
Arch. Federica Deuss Frandi - Agente di zona
Tel. 349/67.48.749 - f.frandi@cuf.it

SONDRIO
Vinicio Gagliardi - Agente di zona
Cell. 339.6009967 
v.gagliardi@cuf.it

VALLE D’AOSTA
Orlando Vergerio - Agente di zona
Cell. 333.4947218
Tel. 011.2475051 - Tel. 011.2871833
o.vergerio@cuf.it 

www.centrufficio.it


